
 

Learning Design Framework for Languages 
 

 

What is the intended learning and why is it important? 
 

What language/s and culture/s knowledges, skills and understandings will be developed?  

 What concept/s underpin the learning? 

 What kinds of language will students acquire?  

 What understanding about language/s and use of language/s will students acquire? 

 What meta-awareness and understandings of the relationship between language and culture will 
students develop?  

 What metalanguage will students develop to reflect on the processes of language learning, 
language use and the relationship between language and culture?  

 What intercultural understandings and communication strategies will be developed?  

 What transferable multilingual literacy skills will be developed?  

 What understanding about the relationship between language and culture will be developed? 
 
How will our students’ lives be enhanced by developing the knowledges, skills and understandings of 
these aspects of language/s and culture/s?  

What could the intended learning look like at this level? 
 

Quality learning and assessment 

 What does quality language use look like at this level?  

 What does reflection about the relationship between language and culture look like at this level? 

 What evidence of intercultural understandings and/or intercultural communication skills will 
students produce? 

 What kinds of language and texts will students be exposed to and/or produce that will allow them 
to demonstrate evidence of their learning aligned to the achievement standard?  

 What criteria for success will be used to: 
→ design assessment tasks at this level? 
→ show students what is needed to be successful at this level? 
→ make decisions about the quality of learning at this level? 

 
What does ‘at this level’ mean? 

 What opportunities are there for students to understand what quality language use and literacy 
looks like at this level? 

 What are the literacy and language expectations at this level? 

 What distinguishes the literacy and language learning from the achievement standards that come 
before and after this level?  

How will we engage, challenge and support their learning?  
 

Engage 

 How will I engage with the diverse linguistic and cultural backgrounds of my students?  

 How will I facilitate the exchange of languages, cultures and perspectives between my students? 

 How will I connect the students’ identities and experiences with the new language/s and culture/s 
learning?  

 How will I engage students with the conceptual learning by building on current interests and/or 
generating new interests?  

 How will I engage students to think about the relationship between language/s and culture/s? 

 How will I engage students to develop and extend their knowledges, skills and understandings of 
multiliteracies?  

 
Challenge 

 How will students be challenged to listen, view, speak, write, read and create a range of texts in 
diverse modes and domains using a variety of processes?  

 How will I provide a range of opportunities for students to apply their knowledges, skills and 
understandings of language/s and culture/s confidently, effectively and critically in a range of 
contexts?  

 How will students be supported to reflect on the relationship between language/s and culture/s 
by decentring themselves and mediating their way within and/or between language/s and 
culture/s?  

 
Support  

 How will students be supported to achieve the intended learning?  

 How will the learning experiences and opportunities be differentiated so that all students can 
access the language/s and culture/s learning on the same basis?  

 How will students be supported to navigate within and between language/s and culture/s to 
develop their knowledges, skills and understandings?  

 How will students be supported to develop and extend their ability to apply their intercultural 
understandings and intercultural communication skills?  

 How will students be supported to mediate and interpret meaning-making in, with and through 
language/s? 

 How will students be supported to jointly construct meaning, navigating relationships, languages 
and cultures within the classroom and beyond? 

What do we want them to learn? How will we know if they got it? So what will we do to get there? 

What do I bring? 
 

 What language/s and culture/s do I bring? 

 What cultural blind spots do I have?  

 What cultural biases do I have? 

 What do I need to learn, unlearn and/or relearn?  

 How can I ‘vacate the space’ so that students’ voices and experiences come to the fore?  
 

What do they bring? 
 

Exposure and experience of language/s and culture/s 

 What language/s and culture/s do students bring? 

 What knowledges, skills and understandings about language/s and culture/s do the students 
bring? 

 What common language use patterns do students bring? 

 What intercultural understandings and communication practices do students bring? 
 
What else do they bring?  

 What conceptual knowledges, skills and understandings do the students bring? 

 What kinds of learning styles and learning to learn skills do the students bring? 

 What worldviews and unique perspectives do my students bring? 

 What pre-/misconceptions do they bring about the target language/culture?  
 

Strategies  

 How will I be responsive to the language/s and culture/s backgrounds of the students?  

 What strategies can I use that capture and enable students’ existing knowledges, skills and 
understandings to be utilised and enriched through this language/s and culture/s learning?  

 How will I support students to reflect on new learning / the relationship between language and 
culture / practice of meaning-making and making meaning within and across language/s and 
culture/s?  

What evidence will enable us to assess the intended learning? 
 

Demonstrating the learning 

 What are the multiple modes, domains and processes that students can use their language/s and 
culture/s learning to demonstrate their knowledges, skills and understandings? 

 What assessment strategy/ies will best reflect students’ language/s and culture/s learning?  

 How will students be supported to reflect on the relationship between language and culture to 
demonstrate their meta-awareness and understandings? 

 What translanguaging strategy/ies will best support students to demonstrate their knowledges, 
skills and understandings? 

 What considerations will be made to support students’ knowledges, skills and understandings of 
multiliteracies?  

 What learning is invisible to me (due to language differences, alternative worldviews, etc.)?  

 How can this learning be made visible in my assessment practices? 
 
How does feedback cause thinking and learning dialogue? 

 What assessment opportunities: 
→ for learning 
→ as learning; and 
→ of learning 

will be afforded to students? 

Design the teaching and learning program 
 

How will I bring it all together in intentional, sequenced, explicit and responsive ways?  

 How will I support students to develop their intercultural understandings and/or intercultural 
communication skills?  

 What resources will support students to mediate and interpret meaning for intercultural 
understanding and communication within and across language/s and culture/s?  

 What multilingual translanguaging practices will support students to develop their knowledges, 
skills and understandings? 

 How will I support students to develop their meta-awareness and understanding of the 
relationship between language and culture, language/s and culture/s learning, multilingual 
literacies and language use for meaning-making and making meaning?  

 What learning experiences will support active reflection on language use and the relationship 
between language/s and culture/s?  

 What texts will support the personalisation of language/s and culture/s learning? 

 What texts and learning experiences will support the development of conceptual understanding?  

 What aspects of language/s and culture/s and multilingual literacies needs to be explicitly taught? 

 How much time should I allocate to this teaching and learning program in order to sufficiently 
support the language/s and culture/s learning?  

 


